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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅD

RÅDETS SJETTE BESLUTNING

af 15 . juli 1980
om ligestilling af markinspektioner af arealer til formering af udsæd i tredjelande

(80/817/EØF)

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 66/400/EØF af
14 . juni 1966 om handel med bederoefrø (!), senest
ændret ved direktiv 78/692/EØF (2 ), særlig arti­
kel 16, stk . 1 , litra a),

under henvisning til Rådets direktiv 66/401 /EØF af
14. juni 1966 om handel med frø af foderplanter (3 ),
senest ændret ved direktiv 79/692/EØF (4 ), særlig
artikel 16, stk . 1 , litra a),

under henvisning til Rådets direktiv 66/402/EØF af
14. juni 1966 om handel med sædekorn (5 ), senest
ændret ved direktiv 79/692/ EØF, særlig artikel 16,
stk . 1 , litra a),

under henvisning til Rådets direktiv 69/208/EØF af
30 . juni 1969 om handel med frø af olie- og spind­

planter ( 6 ), senest ændret ved direktiv 80/304/
EØF (7), særeig artikel 15 , stk. 1 , litra a),

under henvisning til forslag fra Kommissionen , og

ud fra følgende betragtninger :

I Australien , Chile , Cypern , DDR, Finland, Græ­
kenland, Israel , Jugoslavien , Canada, New Zealand,
Norge, Østrig , Polen , Portugal , Rumænien , Sverige ,
Schweiz, Spanien , Sydafrika , Tjekkoslovakiet, Tyr­
kiet, Ungarn og USA findes der regler om frøkon­
trol ; disse regler foreskriver en officiel markinspek­
tion , der skal gennemføres i forbindelse med forme­
ringerne ;

en underøgelse af disse regler og deres anven­
delse har vist, at de foreskrevne markinspek­
tioner opfylder de betingelser , der er fastsat i
bilag I til ovennævnte direktiver ;

gyldighedsperioden for beslutning 76/ 538/EØF ( 8 ),
senest ændret ved beslutning 80/366/EØF ( 9 ), i
hvilken der konstateres en ligestilling af markin­
spektionerne i ovennævnte lande, udløber den
30 . juni 1980 ; en ny beslutning er derfor nødvendig ;

( 1 ) EFT nr . 125 af 11.7 . 1966, s . 2290/66 .
(2 ) EFT nr. L 236 af 26. 8 . 1978 , s . 13 .
( 3 ) EFT nr. 125 af 1 1 . 7 . 1966, s . 2298/66 .
(4 ) EFT nr . L 205 af 13 . 8 . 1979, s . 1 .
(5 ) EFT nr . 125 af 11.7 . 1966, s . 2309/66 .

( 6 ) EFT nr . L 169 af 10 . 7 . 1969 , s . 3 .
( 7 ) EFT nr . L 68 af 14 . 3 . 1980, s . 33 .
( 8 ) EFT nr . L 162 af 23 . 6 . 1976, s . 1 .
O EFT nr . L 90 af 3 . 4 . 1980, s . 37 .
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ser, der er fastsat i del A, i bilag I til direktiv 66/
400/EØF, og i bilag I til direktiv 66/401 /EØF, 66/
402/EØF og 69/208/EØF, for så vidt de i del II i
bilaget til nærværende beslutning fastsatte betingel­
ser er opfyldt .

Artikel 2

De tekniske og administrative tilpasninger, der skal
foretages i bilaget, bortset fra sådanne, som vedrører
kolonne 2 og 4 i skemaet i del I i dette bilag, vedta­
ges efter fremgangsmåden i artikel 21 i direktiv 66/
400/EØF, 66/401 /EØF og 66/402/EØF og arti­
kel 20 i direktiv 69/208/EØF.

denne beslutning er ikke til hinder for, at Fællesska­
bets konstateringer ophæves, eller at deres gyldig­
hedsperiode ikke forlænges , såfremt det viser sig, at
de betingelser, som ligger til grund for konstaterin­
gerne, ikke er eller ikke længere er opfyldt ; i denne
forbindelse bør der indsamles yderligere praktiske
oplysninger om det i de ovennævnte lande produce­
rede frø ved kontroldyrkning af prøver af sådanne
partier i Fællesskabets sammenlignende forsøg ;

det har vist sig, at visse tekniske og administrative
bestemmelser i bilaget ofte er genstand for tilpasnin­
ger ;

med henblik på at forenkle den nuværende frem­
gangsmåde ved ændringer af bilaget , bør disse til­
pasninger ske efter den procedure der gælder for
Den stående komité for frø- og plantemateriale
henhørende under Landbrug, Havebrug og Skov­
brug ;

denne beslutning berører ikke protokollen ved­
rørende den tyske indenrigshandel og de dermed
forbundne problemer —

Artikel 3

Denne beslutning finder anvendelse fra den 1. juli
1980 til den 30 . juni 1983 .

Artikel 4

Denne beslutning er rettet til med­
lemsstaterne .VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

Det konstateres , at markinspektionerne af formerin­
ger til udsæd af kategorien »certificeret frø« gen­
nemført i de lande og af de institutioner, der er
nævnt i del I i bilaget til denne beslutning, og ved­
rørende de heri anførte arter, opfylder de betingel

Udfærdiget i Bruxelles , den 15 . juli 1980 .

På Rådets vegne
J. SANTER

Formand '
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BILAG

DEL I

ANVENDELSESOMRÅDE

1 . SIGNATURFORKLARING

1.1 . Tredjelande angives i kolonne 2 i skemaet i pkt . 2 indordnet efter de forkortelser, der'ifølge
den internationale fortegnelse over automobilkendingsbogstaver angiver de enkelte stater .

A = Østrig

AUS = Australien

CDN = Canada

CH = Schweiz

CS = Tjekkoslovakiet

CY = Cypern

DDR = Den tyske demokratiske Republik

E = Spanien

GR = Grækenland

H = Ungarn

IL = Israel

N = Norge

NZ = New Zealand

P = Portugal

PL = Polen

R = Rumænien

RCH = Chile

S = Sverige

SF = Finland

TR = Tyrkiet

USA = Amerikas forenede Stater

YU = Jugoslavien

ZA = Sydafrika

1.2 . Henvisningerne 66/400, 66/401 , 66/402 og 69/208 i kolonne 4 i skemaet angiver henholds­
vis :

— 66/400 : Rådets direktiv 66/400/EØF af 14. juni 1966 om handel med bederoefrø .

— 66/401 : Rådets direktiv 66/401 /EØF af 14. juni 1966 om handel med frø af foder­
planter .

— 66/402 : Rådets direktiv 66/402/EØF af 14 . juni 1966 om handel med sædekorn .

— 69/208 : Rådets direktiv 69/208/EØF af 30 . juni 1969 om handel med frø af olie- og
spindplanter.

1.3 . Oplysningerne i kolonne 5 i skemaet i pkt . 2 , vedrører de betingelser, der er beskrevet i del
II , pkt . 3 , i samme bilag .



Nr. L 240/4 De Europæiske Fællesskabers Tidende 12 . 9 . 80

2 . TABEL — TABELLE — TABLE — TABLEAU — TAVOLA — TABEL

Nr.
Nr.
No
N °
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

1 A — Burgenländische Landwirtschafts — 66/400 I
kammer, Eisenstadt

Beta vulgaris
— Landwirtschaftskammer für Kärn­

ten , Klagenfurt — 66/401

— Niederösterreichische Landes-Land­
wirtschaftskammer, Wien

Agrostis gigantea l
— Landwirtschaftskammer für Ober­

österreich, Linz

Agrostis tenuis

Alopecurus pratensis I
— Landeskammer für Land- und Forst­

wirtschaft Steiermark, Graz

— Landes-Landwirtschaftskammer für
Tirol , Innsbruck

Arrhenatherum elatius

Dactylis glomerata

Festuca pratensis

— Kammer für Land- und Forstwirt Festuca rubra I
schaft in Salzburg, Salzburg Lolium multiflorum '

— Landwirtschaftskammer für Vorarl­
berg, Bregenz

— Wiener Landwirtschaftskammer,

Lolium perenne

Lolium x hybridum

|| Wien Phleum pratense

1 I I Poa pratensis

II I Trisetum flavescens l
\ Lotus corniculatus I

Lupinus albus l
\ Lupinus angustifolius l
|| Lupinus luteus l

Medicago lupulina \
Medicago pativa l

I Medicago x varia l
I Onobrychis viciifolia l

Pisum sativum (partim) l
I\ Trifolium hybridum l
\ Trifolium incarnatum l

Trifolium pratense \
Trifolium repens

Vicia faba (partim)

I Vicia pannonica

> Vicia sativa l
Vicia villosa
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land .

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

Brassica napus var. napobrassica

Brassica oleracea convar. acephala

66/402

Avena sativa

Hordeum vulgare

Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta

Zea mays

69/208

Brassica juncea

Brassica napus ssp . oleifera

Brassica nigra

Brassica rapa (partim)

Glycine max

Helianthus annuus

Papaver somniferum

Sinapis alba

2 AUS 66/401Department of Primary Industry, Can­
berra

Dactylis glomerata

Festuca arundinacea

Lolium multiflorum

Lolium perenne

Lolium x hybridum

Phleum pratense

Hedysarum coronarium

Lotus corniculatus

Lupinus albus

Lupinus angustifolius

Lupinus luteus

Medicago sativa

Onobrychis viciifolia

Pisum sativum (partim)
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

Trifolium alexandrinum

Trifolium hybridum

Trifolium incarnatum

Trifolium pratense

Trifolium repens

l Trigonella foenum-graecum

Vicia faba (partim)

\ Vicia villosa

Brassica napus var . napobrassica

Brassica oleracea convar . acephala

Raphanus sativus ssp . oleifera

— 69/208

' Arachis hypogaea

\ Brassica napus ssp. oleifera

Brassica rapa (partim)

Glycine max

Helianthus annuus

I Linum usitatissimum

Sinapis alba

3 CDN Agriculture Canada, Ottawa — 66/400

Beta vulgaris

— 66/401

\ Agrostis canina

1 Agrostis gigantea

|| ' Agrostis stolonifera

||I Agrostis tenuis
- Alopecurus pratensis

||I Arrhenatherum elatius l
Il Dactylis glomerata

I Festuca arundinacea

I Festuca ovina

Festuca pratensis

\ Festuca rubra

Lolium multiflorum
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espéces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

Lolium perenne

l Phleum bertolonii

II Phleum pratense

\ Poa annua

Poa nemoralis

\ Poa palustris

\ \ Poa pratensis

Poa trivialis

Lotus corniculatus

Lupinus albus

\I Lupinus angustifolius

l Lupinus luteus

! Medicago lupulina

l l Medicago sativa

l Onobrychis viciifolia

l Pisum sativum (partim)

||l Trifolium hybridum

||l Trifolium incarnatum

\ Trifolium pratense

|| Trifolium repens

III I Vicia faba (partim)

Vicia pannonica

||\ \ Vicia sativa l
||l Vicia villosa

\ Brassica napus var. napobrassica

I I Brassica oleracea convar. acephala

1 Raphanus sativus ssp. oleifera

I — 66/402

\ \ Avena sativa

Hordeum vulgare

l Secale cereale

Il Triticum aestivum

Il Triticum durum

\ \ Triticum spelta

1 Zea mays
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Nr.
Nr.
No
N 0
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

69/208

Brassica juncea

Brassica napus ssp. oleifera

Brassica nigra

Brassica rapa (partim)

Glycine max

Helianthus annuus

Linum usitatissimum (')

Sinapis alba

4 CH 66/40Anerkennungsstelle Eidgenössische
Forschungsanstalt für Landwirt­
schaftlichen Pflanzenbau, Zürich

Service de certification des semences
Station fédérale de recherches agro­
nomiques de Changins, Nyon

Dactylis glomerata

Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis

Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne

Lolium x hybridum

Trifolium pratense

Vicia faba (partim)

66/402

Avena sativa

Hordeum vulgare

Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta

Zea mays

i 1 ) Kun for oliehør.
Nur bei Öllein .
Solely in the case of linseed .
Uniquement pour lin oléagineux .
Unicamente per lino oleaginoso .
Uitsluitend voor olievlas .
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Nr.
Nr.
No
N °
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

5 CS Ustředni kontrolni a zkušební ústav
zemědĕlský/Central Institute for Con­
trol and Testing in Agriculture, Praha

— 66/400

Beta vulgaris

— 66/401

Agrostis canina

Agrostis stolonifera

Agrostis tenuis

I Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius

II Dactylis glomerata

Festuca arundinacea

I I Festuca ovina

Festuca pratensis

Festuca rubra

|| Lolium multiflorum

Lolium perenne

Il Phleum pratense

I Poa nemoralis

Poa palustris

I Poa pratensis

Poa trivialis

I Trisetum flavescens

li Lotus corniculatus

I Lupinus albus

\ \ Lupinus angustifolius

l Lupinus luteus \
Medicago lupulina

Medicago sativa

Onobrychis viciifolia

Pisum sativum (partim)

Trifolium alexandrinum

Trifolium hybridum l
Trifolium incarnatum

| Trifolium pratense

Trifolium repens

Trifolium resupinatum
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

Vicia faba (partim)

1 Vicia pannonica

\l Vicia sativa

Vicia villosa

1 — 66/402

Zea mays

— 69/208

Glycine max

Helianthus annuus

6 CY Ministry of Agriculture and Natural
Resources

Department of Agriculture, Nicosia

— 66/401

Brassica oleracea convar. acephala

(a)

7 DDR Amt für Standardisierung, Meßwesen
und Warenprüfung, Fachgebiet Saat­
und Pflanzgut, Dresden

— 66/400

Beta vulgaris

— 66/401

\ Agrostis gigantea

Dactylis glomerata

Festuca ovina

Festuca pratensis

Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne

Phleum pratense

l Poa pratensis |
l Lupinus luteus

I Medicago x varia

\ Pisum sativum (partim)

Trifolium pratense

Vicia faba (partim)

l Vicia sativa

Vicia villosa

Brassica napus var. napobrassica
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Nr.
Nr.
No
N °
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

Brassica oleracea convar. acephala

l Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66/402

Avena sativa

I Hordeum vulgare

Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta

— 69/208

Brassica napus ssp. oleifera

III Brassica rapa (partim)

Linum usitatissimum

Sinapis alba

8 E

t

Instituto Nacional de Semillas y Plantas
de Vivero, Madrid

— 66/400

Beta vulgaris

| — 66/401

Hedysarum coronarium

\ Lotus corniculatus

Lupinus albus

I Lupinus angustifolius

Lupinus luteus

Medicago lupulina

Medicago sativa

Medicago x varia

Onobrychis viciifolia

Il Pisum sativum (partim)

\\\ Trifolium alexandrinum

||lIll Trifolium hybridum

Trifolium incarnatum

Trifolium pratense

\ Trifolium repens

Trifolium resupinatum I
I Trigonella foenum-graecum |
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 . 3 4 5

Vicia faba (partim)

l Vicia pannonica

Vicia sativa

l Vicia villosa

\ Brassica napus var. napobrassica

I Brassica oleracea convar. acephala

l Raphanus sativus ssp . oleifera

I — 66/402

l Avena sativa

\ Hordeum vulgare

l Triticum aestivum

\l Triticum durum

\ Triticum spelta

\I Zea mays

I — 69/208

\ \ Brassica napus ssp. oleifera

l Brassica rapa (partim)

l Glycine max

Helianthus annuus

9 GR Institouton Ktinotrofikon Fyton/Fod­
der Crops and Pasture Institute, Larissa

— 66/401

Medicago sativa

I Pisum sativum (partim)

I Trifolium alexandrinum

\ Vicia sativa

10 H Orszågos Vetömagfelügyelöség,
Budapest

— 66/400

Beta vulgaris

— 66/401

l l Agrostis stolomifera

\ Dactylis glomerata

ll Festuca pratensis

l Festuca rubra

Lolium perenne

l Phleum pratense
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

Lotus corniculatus

Lupinus albus

I Medicago sativa

Medicago x varia

Onobrychis viciifolia

II Pisum sativum (partim)

Trifolium incarnatum

I Trifolium pratense

l Trifolium repens

Vicia faba (partim)

I Vicia pannonica

\ Vicia sativa

Vicia villosa

Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66/402

Secale cereale

Zea mays

— 69/208

Brassica napus ssp. oleifera

II Brassica nigra

Brassica rapa (partim)

\ Cannabis sativa

Glycine max

Helianthus annuus

I \ Linum usitatissimum

\ Papaver somniferum

Sinapis alba

11 III Ministry of Agriculture — 66/401

II Seed and Nursery Stock Inspection
Service, Yafo

Medicago sativa
Trifolium alexandrinum

Trifolium repens

Trifolium resupinatum
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

— 66/402

Avena sativa

Hordeum vulgare
- Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta -

Zea mays

— 69/208

Arachis hypogaea

\ Gossypium spp .

12 N Statens Planteavlsråd/The National
Seed Council , As.

— 66/401

Agrostis tenuis

Dactylis glomerata

Festuca ovina

\ Festuca pratensis

Festuca rubra

I Lolium multiflorum

\ Lolium perenne

\ Phleum pratense

Il Poa pratensis

Medicago sativa

I Trifolium hybridum

l Trifolium pratense |
13 NZ Ministry of Agriculture and Fisheries,

Wellington
— 66/400

Beta vulgaris (')

— 66/401

Da'ctylis glomerata

Il Festuca arundinacea

I Lolium multiflorum

■ Lolium perenne I
( J ) Kun for sukkerroe .

Nur bei Zuckerrübe.
Solely in the case of sugar beet .
Uniquement pour betteraves sucrières .
Unicamente per barbabietole da zucchero .
Uitsluitend voor suikerbieten .
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l
Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

I Lolium x hybridum

l Phleum pratense

Il Trifolium pratense

I\ Trifolium repens

Il Brassica napus var. napobrassica

1 Brassica oleracea convar. acephala

I — 66/402

Avena stativa

\ Hordeum vulgare

l Triticum aestivum

I Triticum durum

I — 69/208

I Linum usitatissimum (')

14 P Direcçâo-Geral de Protecçâo da Produ­
çâo Agricola, Lisboa

— 66/401

Lupinus albus

I l Lupinus angustifolius

Il Lupinus luteus

l Trifolium resupinatum

Vicia sativa

I Vicia villosa

I — 66/402

I Zea mays

15 PL Ministerstwo Rolnictwa — 66/400

Departament Produkcji Roślinnej i
Ochrony roślin, Warszawa

Beta vulgaris

Inspekcja Nasienna, Okregowy Inspek­
torat :

— 66/401

Agrostis gigantea
— Bialystok Agrostis stolonifera
— Bydgoszcz Agrostis tenuis

(') Kun for oliehør.
Nur bei Öllein .
Solely in the case of linseed.
Uniquement pour lin oléagineux .
Unicamente per lino oleaginoso .
Uitsluitend voor olievlas .



Nr. L 240/ 16 De Europæiske Fællesskabers Tidende 12 . 9 . 80

Nr.
Nr.
No
N»
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

\ — Gdansk Alopecurus pratensis

\ — Katowice Arrhenatherum elatius

— Kielce Dactylis glomerata

— Koszalin Festuca arundinacea

— Krakow Festuca ovina

— Lublin Festuca pratensis

\ — Lodz Festuca rubra

— Olsztyn Lolium multiflorum

— Opole Lolium perenne

— Poznan Lolium x hybridum

— Rzeszow Phleum pratense

— Szczecin Poa palustris

l — Warszawa Poa pratensis

— Wroclaw Lotus corniculatus

— Zielona Gora Lupinus albus

Lupinus angustifolius

Lupinus luteus

Medicago lupulina

l Medicago x varia

Onobrychis viciifolia

I Pisum sativum (partim)

Trifolium hybridum

li Trifolium incarnatum

Trifolium pratense

Trifolium repens

|| Vicia faba (partim)

lili Vicia sativa

li Vicia villosa

l Brassica napus var. napobrassica
Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp . oleifera

16 R Ministerial Agriculturii §i Industriel
Alimentare — Inspecta de Stat pentru
Calitatea Semintelor §i Materialului
Săditor, Bucuresti

— 66/400

Beta vulgaris



12. 9 . 80 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 240/17

Nr.
Nr.
No
N °
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

— 66/401

Alopecurus pratensis

Dactylis glomerata

I l Festuca pratensis

l Festuca rubra

Lolium multiflorum

l Lolium perenne

I Phleum pratense

l Poa pratensis

I Lotus corniculatus

Lupinus albus

I Medicago sativa

\ Onobrychis viciifolia

l Pisum sativum (partim)

l Trifolium pratense

l Trifolium repens

\ Vicia faba (partim)

\ \ Vicia sativa

\ \ Vicia villosa

\ Brassica napus var . napobrassica

I Raphanus sativus ssp . oleifera

I — 66/402

I Zea mays

I — 69/208

\ \ Brassica napus ssp . oleifera

Brassica nigra

l Brassica rapa (partim)

\ \ Cannabis sativa

\l Carum carvi

\\ \ Glycine max

l Helianthus annuus \
l Linum usitatissimum

l Papaver somniferum

Sinapis alba
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

17 , RCH Servicio Agricola y Ganadero, Unidad
Tecnica de Semillas, Santiago de Chile

— 66/400

Beta vulgaris
— 66/401

Dactylis glomerata

Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis

Festuca rubra

Lolium multiflorum

\ Lolium perenne

Lolium x hybridum

Trifolium pratense

— 66/402

Avena sativa

Hordeum vulgare

\ Secale cereale

Triticum aestivum

I Triticum durum

Triticum spelta

18 Statens utsädeskontroll , Solna — 66/400

Beta vulgaris

— 66/401

Agrostis canina

\ I Agrostis gigantea

Agrostis stolonifera \
Agrostis tenuis

|| Alopecurus pratensis

Il Dactylis glomerata I
|| Festuca arundinacea

|| Festuca ovina

Festuca pratensis

Festuca rubra

\ Lolium multiflorum

Lolium perenne

Phleum bertolonii
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

I 2 3 4 5

\ Phleum pratense

Poa annua

I Poa nemoralis

Poa palustris

Poa pratensis

Poa trivialis

I Lupinus angustifolius

I Lupinus luteus

\ Medicago lupulina

I Medicago sativa

I Pisum sativum (partim)

l Trifolium pratense

Trifolium repens

\ Vicia faba (partim)

l Vicia sativa

l Vicia villosa

\ Brassica napus var. napobrassica

I Brassica oleracea convar. acephala

II — 66/402

||l Avena sativa

\ Hordeum vulgare

\ \ Secale cereale

I I Triticum aestivum \
\ l Triticum durum

II Triticum spelta

I — 69/208

I\ \ Brassica napus ssp. oleifera

l Brassica rapa (partim)

l I Cannabis sativa

I I Linum usitatissimum

\ Papaver somniferum

Sinapis alba

19 SF Valtion Siementarkastuslaitos, Helsinki — 66/401

I Agrostis tenuis
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Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

Dactylis glomerata

Festuca pratensis

Festuca rubra

Lolium perenne

Phleum pratense

Poa pratensis

Medicago sativa

Pisum sativum (partim)

Trifolium hybridum

Trifolium pratense

Vicia faba (partim)

20 TR Tarim Ve Hayvancilik Bakanligi ,
Ankara

— 66/400

Beta vulgaris ( { )

21 USA — Alabama Crop Improvement Asso­
ciation, Inc.

— Alaska Crop Improvement Associa­
tion

— Arizona Crop Improvement Associa­
tion

— Arkansas State Plant Board, Divi­
sion of Seed Certification

— California Crop Improvement Asso­
ciation

— Colorado Seed Growers' Association

— Delaware Crop Improvement Asso­
ciation

— Florida Department of Agriculture

— Georgia Crop Improvement Asso­
ciation, Inc.

— Idaho Crop Improvement Associa­
tion , Inc.

— Illinois Crop Improvement Associa­
tion, Inc.

— 66/400

Beta vulgaris i 1 )

— 66/401

Agrostis canina

Agrostis gigantea

Agrostis stolonifera

Agrostis tenuis

Alopecurus pratensis

Arrhenatherum elatius

Dactylis glomerata

Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis

Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne

i 1 ) Kun for sukkerroe .
Nur bei Zuckerrübe .
Solely in the case of sugar beet .
Uniquement pour betteraves sucrières .
Unicamente per barbabietole da zucchero .
Uitsluitend voor suikerbieten .
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Nr.
Nr.
No
N 0
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays

Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

— Indiana Crop Improvement Associa­
tion , Inc.

Lolium x hybridum

Phleum bertolonii
— Iowa Crop Improvement Associa­

tion Phleum pratense

— Kansas Crop Improvement Associa­
tion

— Kentucky Seed Improvement Asso­
ciation

Poa annua

Poa nemoralis

Poa palustris

— Louisiana Department of Agricul­
ture , Division of Entomology

Poa pratensis

Poa trivialis

— Maine Department of Agriculture,
Division of Plant Industry

— Maryland State Board of Agricul­
ture, Department of Agronomy

Trisetum flavescens

Hedysarum coronarium

Lotus corniculatus

— Michigan Crop Improvement Asso­
ciation

Lupinus albus

Lupinus angustifolius
— Minnesota Crop Improvement Asso­

ciation

— Mississippi Seed Improvement
Association

Lupinus luteus

Medicago lupulina

Medicago sativa

— Missouri Seed Improvement Asso­
ciation

— Montana Seed Growers ' Association

Medicago x varia

Onobrychis viciifolia

Pisum sativum (partim)
— Nebraska Crop Improvement Asso­

ciation Trifolium alexandrinum

— Nevada Department of Agriculture,
Division of Plant Industry

Trifolium hybridum

Trifolium incarnatum

— New Jersey Department of Agricul­
ture, Division of Plant Industry

— New Mexico Crop Improvement
Association

Trifolium pratense

Trifolium repens

Trifolium resupinatum

— New York Seed Improvement
Coop. , Inc.

— North Carolina Crop Improvement
Association, Inc.

Trigonella foenum-graecum

Vicia faba (partim)

Vicia pannonica

— North Dakota State Seed Depart­
ment

Vicia sativa

Vicia villosa

|| — Ohio Seed Improvement Association Brassica napus var. napobrassica
— Oklahoma Crop Improvement Asso­

ciation

— Oregon State University, Extension
Service

Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66/402

— Pennsylvania State Department of
Agriculture, Bureau of Plant In­
dustry

Avena sativa

Hordeum vulgare



Nr. L 240/22 De Europæiske Fællesskabers Tidende 12 . 9 . 80

Nr.
Nr.
No
N°
N.
Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

I

— South Carolina Crop Improvement
Association

— South Dakota Crop Improvement
Association

— Tennessee Crop Improvement Asso­
ciation

— Texas Department of Agriculture

— Utah Crop Improvement Associa­
tion

— Utah Agricultural Experiment
Station

— Vermont Department of Agriculture

— Virginia Crop Improvement Associa­
tion

— Washington State Crop Improve­
ment Association, Inc.

— Washington State Department of
Agriculture, Seed Branch

— West Virginia Associated Crop
Growers ' Association

— Wisconsin Crop Improvement Asso­
ciation

— Wyoming Seed Certification Service

Oryza sativa

Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta

Zea mays

— 69/208

Arachis hypogaea

Brassica juncea

Brassica napus ssp. oleifera ,

Brassica nigra

Brassica rapa (partim)

Canabis sativa

Carum carvi

Glycine max

Gossypium spp.

Helianthus annuus

Linum usitatissimum

Papaver somniferum

Sinapis alba

22 YU — Institut Za Ratarstvo I Povrtarstvo
— Novi Sad

— Institut Za Opl . I Proizv . Bilja
Zagreb

— Zavod za krmno bilje, Krusevac

— Institut za poljoprivredna istrazivan­
ja, Sarajevo

— Poljoprivredni institut, Osijek

— Kmetijski institut Slovenije, Ljubliana

— Institut za Poljodelstvo, i Gradi­
narstvo, Skopje

— 66/400

Beta vulgaris

— 66/401

Medicago sativa

Trifolium pratense

Brassica oleracea convar. acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66/402

Zea mays

— 69/208

Brassica napus ssp. oleifera

Brassica rapa (partim)

Glycine max
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Nr.
Nr.
No
N°
N.

■ Nr.

Land
Land

Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Species
Espèces
Specie

Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5

23 ZA Division of Plant and Seed Control ,
Department of Agricultural and Fish­
eries/Afdeling Plant en Saadbeheer,
Departement van Landbouw en Visserij .
Pretoria

— 66/401

Agrostis tenuis

Dactylis glomerata

Festuca arundinacea

Lolium multiflorum

Lolium perenne

Lolium x hybridum

Lupinus albus

Lupinus angustifolius

Lupinus luteus

Medicago lupulino

Medicago sativa

Pisum sativum (partim)

Trifolium pratense

Trifolium repens

Brassica oleracea convar. acephala

Raphanus sativus ssp. oleifera

— 66/402

Zea mays

— 69/208

Arachis hypogaea

Brassica juncea

Brassica nigra

Glycine max

Gossypium spp .

Helianthus annuus

Linum usitatissimum (')

Sinapis alba

(b)

( ! ) Kun for oliehør.
Nur bei Öllein .
Solely in the case of linseed.
Uniquement pour lin oléagineux .
Unicamente per lino oleaginoso.
Uitsluitend voor olievlas .
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DEL II

BETINGELSER

1 . Betingelser vedrørende frø omhandlet i direktiv 66/400/EØF

1.1 . Markinspektionen skal gennemføres i henhold til de nationale regler for anvendelse af
Organisationen for økonomisk Samerbejde og Udvikling (OECD)'s system for sortskon­
trol af frø af sukkerroer og foderroer, der er bestemt til den internationale handel .

Markinspektionen skal gennemføres af de i kolonne 3 i skemaet anførte institutioner eller
— under disse myndigheders ansvar — af juridiske personer af privatretlig eller offentlig­
retlig karakter på betingelse af, at disse ikke opnår særlige fordele i forbindelse med
inspektionens udfald .

1.2 . Det høstede frø skal opbevares i en officielt lukket emballage forsynet med en særlig eti­
kette som fastsat af OECD for frø, som ikke er endeligt certificeret ; etiketten skal være
påført følgende supplerende oplysninger :

— basisfrøets referencenummer,

— navnet på den medlemsstat, der har foretaget kontrol og godkendelse af basisfrøet .

1.3 . Det høstede frø skal ledsages af en officiel attest med følgende oplysninger :

— det dyrkede areal ,

— mængden af frø ,

— attestation for, at kravene til bestanden , hvorfra frøet stammer, er opfyldt .

2 . Betingelser vedrørende frø omhandlet i direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF og 69/208/EØF

2.1 . Markinspektionen skal gennemføres i henhold til de nationale regler for anvendelse af
OECD's system for sortskontrol af

2.1.1 . frø af foderplanter og olieplanter, der er bestemt til den internationale handel , i forbin­
delse med direktiv 66/401 /EØF og 69/208/EØF,

2.1.2 . sædekorn , der er bestemt til den internationale handel , i forbindelse med direktiv 66/
402/EØF, såfremt det drejer sig om andre arter end Zea majs ,

2.1.3 . majs til udsæd, der er bestemt til den internationale handel , i forbindelse med direktiv
66/402/EØF, såfremt det drejer sig om Zea majs .

Markinspektionen skal gennemføres af de i kolonne 3 i skemaet anførte institutioner eller
— under disse myndigheders ansvar — af juridiske personer af privatretlig eller offentlig­
retlig karakter på betingelse af, at disse ikke opnår særlige fordele i forbindelse med
inspektionens udfald .

2.2 . Det høstede frø skal opbevares i en officielt lukket emballage forsynet med en officiel
etikette, som skal være påført følgende oplysninger :

— ansvarlig myndighed og land,

— art,

— sort,

— i tilfælde af hybrider af Zea majs : hybridtype,

— frø ikke endeligt certificeret ; antal af generation efter basisfrø,

— basisfrøets referencenummer og navnet på den medlemsstat, der har foretaget kontrol
og godkendelse af dette frø ,
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— partiets referencenummer,

— opgivet netto- eller bruttovægt .

Samtlige oplysninger skal affattes på mindst et af Fællesskabets officielle sprog .

2.3 . Det høstede frø skal ledsages af en officiel attest med følgende oplysninger :

— det dyrkede areal

— mængden af frø

— attestation for, at kravene til bestanden , hvorfra frøet stammer, er opfyldt .

3 . Betingelser der gælder, når der henvises til dem i kolonne 5 i skemaet i del I , pkt . 2

a) Frøet skal være produceret på en bedrift , der er under direkte statskontrol .
Betingelserne under punkt 2.1.3 . skal ikke anvendes .

b) Markinspektionen skal gennemføres i henhold til de nationale regler for sortskontrol
med frø .


